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Befestigungssäule
Grundbaustein zur Aufnah-
me von Tragelementen an 
der Kreissägemaschine und 
anderen Maschinen.
In Verbindung mit z.B. Sicherheits-
rolle wird eine präzise Führung der 
Werkstücke und ein sicheres Arbei-
ten gewährleistet.

 Kunststoff

 
Befestigungssäule nur mit  
Exzenterhebel lösbar.

Exzenterhebel wird in Ruhe-
stellung mit einer Druckkugel 

sicher gehalten.

Haftkraft 2800 N 

Die Befestigungssäule kann 
auch an einer Stelle ohne 

Stahlunterlage statt Zentrierbolzen 
mit 2 Schrauben M8 befestigt  
werden. 

Mit der Verstellstütze kann der 
Parallelanschlag stabilsiert 

werden. 

Colonne de fixation 
Composant universel  
permettant de monter des 
éléments de support sur 
une scie circulaire et autres 
machines.
En liaison avec p.ex. un Galet de 
Sécurité elle garantit un guidage 
précis de la pièce à usiner et  
un travail en toute sécurité.

Matière plastique 

La Colonne de fixation ne peut 
s’enlever qu’à l’aide du levier 

excentrique.

Le levier excentrique est  
solidement maintenu en  

position de repos par une bille  
de pression.

Puissance d’adhérence  
de 2800 N 

La Colonne de fixation peut 
aussi se fixer sur une base 

non métallique à l’aide de 2 vis M8, 
au lieu du goujon de centrage. 

Avec l'appui réglable, la butée 
parallèle peut être stabilisée.
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Befestigungssäule
mit Gebrauchsanleitung 
Mounting Post
with operating instructions
Colonne de fixation 
avec notice d’utilisation 

Art. No. 216 414 000 192  

Mounting Post
Universal component allows 
supporting elements to be 
mounted on circular saws 
and other machines.
Together with e.g. protecting wheel 
it ensures an accurate guidance of 
the workpiece and a safe working.

Synthetic material 

The post may be detached 
exclusively by means of the 

eccentric lever.

The eccentric lever is secured 
in its inoperative position by 

means of a pressure ball. 

Magnetic adhesive force  
of 2800 N 

The mounting post may also 
be fastened on a non-ferro-

magnetic bed plate by means of 
two screws M8 engaging the  
tapped holes of the centering bolts 
to be removed. 

The adjustable stop enables 
stabilization of parallel fence. 

Indication :   
Accessoires              p.128-132

Reference:    
Accessory                 p.128-132

Hinweis:   
Zubehör                    S.128-132
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Patente im In- und Ausland 
German and foreign patents 
Brevets en Allemagne et à l'étranger

Rando Technic, Edisonstraat 20, 8606 JJ, Sneek, T: 0515-431570. E: info@rando.nl
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Befestigungssäule läßt 
sich an der gewünschten 

Stelle blitzschnell befestigen. 

La Colonne de fixation se 
place à la position voulue 

en un rien de temps.
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Mounting post may be  
rapidly fixed in the  

desired position.
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